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ה1 תְּפִלָּ֗
preghiera
H8605

וִ֥ד לְדָ֫
di–Davide
H1732

ה־ הַטֵּֽ
stese
H5186

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

אָזְנְךָ֣
orecchio
H0241

עֲנֵנִ֑י
rispondimi

י־ כִּֽ
poiche'

עָנִ֖י
afflitto
H6041

וְאֶבְי֣וֹן
e–bisognoso
H0034

נִי׃ אָֽ
io
H0589

Preghiera di Davide. Inclina l’orecchio tuo, o Eterno, e rispondimi, perché io sono afflitto e misero.

ׁמְרָ֣ה2 שָֽ
custodisci
H8104

֮ נַפְשִׁי
la–mia–anima
H5315

י־ כִּֽ
poiche'

חָסִ֪יד
pio
H2623

נִי אָ֥
io
H0589

ע הוֹשַׁ֣
salvo'
H3467

עַבְ֭דְּךָ
il–tuo–servo
H5650

ה אַתָּ֣
tu

אֱלֹהַי֑
Dio
H0430

חַ הַבּוֹטֵ֥
confidare
H0982

יךָ׃ אֵלֶֽ
a–te
H0413

Proteggi l’anima mia, perché sono di quelli che t’amano. Tu, mio Dio, salva il tuo servitore che confida in te!

נִי3 חָנֵּ֥
abbi–pieta'–di–me

אֲדֹנָי֑
Signore
H0136

י כִּ֥
poiche'

אֵלֶ֥יךָ
a–te
H0413

א קְרָ֗ אֶ֝
grido
H7121

כָּל־
tutto
H3605

הַיּֽוֹם׃
il–giorno
H3117

Abbi pietà di me, o Signore, perché io grido a te tutto il giorno.

שַׂמֵּ֭ח4ַ
si–rallegro'
H8055

נֶפֶ֣שׁ
anima
H5315

ךָ עַבְדֶּ֑
il–tuo–servo
H5650

י כִּ֥
poiche'

אֵלֶ֥יךָ
a–te
H0413

י דֹנָ֗ אֲ֝
Signore
H0136

י נַפְשִׁ֥
la–mia–anima
H5315

ׂא׃ אֶשָּֽ
alzo'
H5375

Rallegra l’anima del tuo servitore, perché a te, o Signore, io elevo l’anima mia.

י־5 כִּֽ
poiche'

ה אַתָּ֣
tu

אֲ֭דֹנָי
Signore
H0136

ט֣וֹב
buono

ח וְסַלָּ֑
e–perdona
H5546

וְרַב־
e–grande

סֶד חֶ֝֗
benignita'

לְכָל־
a–tutto
H3605

יךָ׃ קֹרְאֶֽ
grido'
H7121

Poiché tu, o Signore, sei buono, pronto a perdonare, e di gran benignità verso tutti quelli che t’invocano.

הַאֲזִי֣נָה6
porse–orecchio
H0238

יְה֭וָה
l'Eterno
H3068

י תְּפִלָּתִ֑
preghiera
H8605

יבָה וְהַ֝קְשִׁ֗
e–porgi–orecchio
H7181

בְּק֣וֹל
con–la–voce

י׃ תַּחֲנוּנוֹתָֽ
canto
H8469

Porgi l’orecchio, o Eterno, alla mia preghiera, e sii attento alla voce delle mie supplicazioni.

בְּי֣וֹם7
nel–giorno
H3117

י צָרָ֭תִ֥
angoscia

ךָּ אֶקְרָאֶ֗
grido'
H7121

י כִּ֣
poiche'

תַעֲנֵֽנִי׃
rispose

Io t’invoco nel giorno della mia distretta, perché tu mi risponderai.

אֵין־8
non–c'e'
H0369

כָּמ֖וֹךָ
come
H3644

ים  ׀בָאֱלֹהִ֥
in–Dio
H0430

י אֲדֹנָ֗
Signore
H0136

וְאֵי֣ן
e–non–c'e'
H0369

ׂיךָ׃ מַעֲשֶֽ כְּֽ
opera
H4639

Non v’è nessuno pari a te fra gli dèi, o Signore, né vi sono alcune opere pari alle tue.
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כָּל־9
tutto
H3605

׀גּוֹיִ֤ם 
nazioni

ר אֲשֶׁ֥
che

יתָ עָשִׂ֗
fece

׀יָב֤וֹאוּ 
venne
H0935

וְיִשְׁתַּחֲו֣וּ
e–si–prostro'
H7812

לְפָנֶי֣ךָ
volto
H6440

אֲדֹנָי֑
Signore
H0136

יכַבְּד֣וּ וִֽ
e–onoro'
H3513

ךָ׃ לִשְׁמֶֽ
a–il–tuo–nome
H8034

Tutte le nazioni che tu hai fatte verranno ad adorare nel tuo cospetto, o Signore, e glorificheranno il tuo nome.

י־10 כִּֽ
poiche'

גָד֣וֹל
grande

אַתָּ֭ה
tu

ה וְעֹשֵׂ֣
e–fece

נִפְלָא֑וֹת
fu–meraviglioso
H6381

ה אַתָּ֖
tu

ים אֱלֹהִ֣
Dio
H0430

ךָ׃ לְבַדֶּֽ
solo
H0905

Poiché tu sei grande e fai maraviglie; tu solo sei Dio.

נִי11 ה֘וֹרֵ֤
insegno'

ה  ׀יְהוָ֨
l'Eterno
H3068

ךָ דַּרְכֶּ֗
via
H1870

ךְ אֲהַלֵּ֥
camminare
H1980

ךָ בַּאֲמִתֶּ֑
verita'
H0571

יַחֵ֥ד
]יחד[
H3161

י בָבִ֗ לְ֝
il–mio–cuore
H3824

לְיִרְאָ֥ה
temette
H3372

ךָ׃ שְׁמֶֽ
il–tuo–nome
H8034

O Eterno, insegnami la tua via; io camminerò nella tua verità; unisci il mio cuore al timor del tuo nome.

׀אוֹדְךָ֤ 12
ti–lodero'
H3034

אֲדֹנָי֣
Signore
H0136

אֱ֭לֹהַי
Dio
H0430

בְּכָל־
in–tutto
H3605

י לְבָבִ֑
il–mio–cuore
H3824

ה וַאֲכַבְּדָ֖
e–onoro'
H3513

שִׁמְךָ֣
il–tuo–nome
H8034

ם׃ לְעוֹלָֽ
per–sempre
H5769

Io ti celebrerò, Signore, Iddio mio, con tutto il mio cuore, e glorificherò il tuo nome in perpetuo.

י־13 כִּֽ
poiche'

חַ֭סְדְּךָ
la–tua–benignita'

גָּד֣וֹל
grande

עָלָי֑
su–di–me

לְתָּ וְהִצַּ֥
e–libero'
H5337

י נַפְ֝שִׁ֗
la–mia–anima
H5315

מִשְּׁא֥וֹל
soggiorno–dei–morti
H7585

ה׃ תַּחְתִּיָּֽ
profondita'
H8482

Perché grande è la tua benignità verso me, e tu hai riscossa l’anima mia dal fondo del soggiorno de’ morti.

ים 14 ׀אֱלֹהִ֤
Dio
H0430

ים דִ֤ זֵ֘
superbo
H2086

מוּ־ קָֽ
si–alzo'

י עָלַ֗
su–di–me

וַעֲדַ֣ת
e–assemblea
H5712

עָרִ֭יצִים
tiranno
H6184

בִּקְשׁ֣וּ
cerco'
H1245

י נַפְשִׁ֑
la–mia–anima
H5315

א ֹ֖ וְל
e–non
H3808

שָׂמ֣וּךָ
pose

ם׃ לְנֶגְדָּֽ
davanti–a
H5048

O Dio, gente superba s’è levata contro di me, e una turba di violenti cerca l’anima mia, e non pongono te davanti 
agli occhi loro.

ה15 וְאַתָּ֣
e–tu

אֲ֭דֹנָי
Signore
H0136

אֵל־
a
H0410

רַח֣וּם
misericordioso
H7349

וְחַנּ֑וּן
e–innocente
H2587

רֶךְ אֶ֥
paziente
H0750

יִם פַּ֗ אַ֝
ira
H0639

וְרַב־
e–grande

סֶד חֶ֥
benignita'

ת׃ וֶאֱמֶֽ
e–verita'
H0571

Ma tu, o Signore, sei un Dio pietoso e misericordioso, lento all’ira e grande in benignità e in verità.

פְּנֵה16֥
si–volse
H6437

י אֵלַ֗
a–me
H0413

נִי נֵּ֥ וְחָ֫
e–abbi–pieta'–di–me

תְּנָֽה־
diede
H5414

עֻזְּךָ֥
la–tua–forza
H5797

ךָ לְעַבְדֶּ֑
a–il–tuo–servo
H5650

יעָה וְה֝וֹשִׁ֗
e–salva
H3467

לְבֶן־
a–figlio

ךָ׃ אֲמָתֶֽ
serva
H0519
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Volgiti a me, ed abbi pietà di me; da’ la tua forza al tuo servitore, e salva il figliuolo della tua servente.

ׂה־17 עֲשֵֽ
fece

י עִמִּ֥
il–mio–popolo

א֗וֹת
segno
H0226

לְט֫וֹבָ֥ה
bene

וְיִרְא֣וּ
e–vide
H7200

שֹׂנְאַי֣
odio'
H8130

שׁוּ וְיֵבֹ֑
e–fu–svergognato
H0954

י־ כִּֽ
poiche'

ה אַתָּ֥
tu

יְה֝וָ֗ה
l'Eterno
H3068

נִי עֲזַרְתַּ֥
aiuto'
H5826

נִי׃ וְנִחַמְתָּֽ
e–consolo'
H5162

Mostrami un segno del tuo favore, onde quelli che m’odiano lo veggano e sian confusi, perché tu, o Eterno, 
m’avrai soccorso e consolato.
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